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Tekla Griebel Wandall: ”Fem Sange”  
3.  Genrebillede 
Lyrics by Jens Peter Jacobsen 
IPA by Eva Hess Thaysen & Ruben Schachtenhaufen 
Word to Word translation by Eva Hess Thaysen 
 
 
 
 
ˈpæː-ɕən ˈhɶɪt pɔ ˈtɒː-nət ˈsæːð 
Pagen højt paa Taarnet sad, 
The page high in the tower sat, 
 
ˈstiɐ-ʁəð ˈˀuːð sɒ ˈviː-ðə 
stirred’ ud saa vide, 
gazed out so far, 
 
ˈdek-təð pɔ ˀet ˈˀɛl-skɒʊ-ˈkvæð 
digted paa et Elskovskvad 
writing on a love poem 
 
ˈˀɒm sin ˈˀɛl-skɒʊs-ˈkviː-ðə 
om sin Elskovskvide, 
about his pangs of love, 
 
ˈkun-nə ˈˀek-kə ˈfɔː de ˈsam-lət 
kunde ikke faa det samlet, 
could not get it together, 
 
ˈsæːð ˀɒʊ ˈfam-ləð 
sad og famled’ 
sat and faltered 
 
ˈnu mɛð ˈstjæɐ-nɐ ˈnu mɛð ˈʁoː-sɐ 
nu med Stjærner, nu med Roser — 
now with stars now with roses – 
 
ˈˀen-tət ˈʁiː-məð ˈsaɪ pɔ ˈʁoː-sɐ 
Intet rimed’ sig paa Roser — 
nothing would rhyme itself with roses – 
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ˈsæt-tə fɒ-ˈtviʊ-lət sɒ ˈhoɐ-nət fɒ ˈmɔn 
satte fortvivlet saa Hornet for Mund, 
put in desperation then the horn to his lips, 
 
ˈknuː-ˠə-ðə ˈvʁɛt sit ˈvæɐ-ˠə 
knugede vredt sit Værge, 
squeezing angrily his weapon, 
 
ˈblɛː-stə sɒ sin ˈˀɛl-skɒʊ ˈˀuːð 
blæste saa sin Elskov ud 
blew thus his love out 
 
ˀɒ-vɐ ˈˀæl-lə ˈbjæɐ-ˠə 
over alle Bjerge. 
beyond all the mountains. 
 


